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De Permanente Commissie van de Parlementaire 
Assemblee van de Raad van Europa vergaderde op 
vrijdag 24 mei 2019 in de Assemblée nationale in 
Parijs, in het raam van het Franse voorzitterschap van 
het Comité van ministers van de Raad van Europa (mei 
- november 2019).

De Permanente Commissie is samengesteld uit het 
Bureau (de voorzitter van de Assemblee, de twintig 
ondervoorzitters, de voorzitters van de vijf politieke 
fracties en de commissievoorzitters), en de voorzitters 
van de nationale delegaties. Gewoonlijk vergadert ze ten 
minste tweemaal per jaar en haar belangrijkste opdracht 
is te handelen in naam van de Assemblee wanneer deze 
laatste niet in zitting is.

Tijdens haar vergadering heeft de Permanente Commissie 
in naam van de Parlementaire Assemblee de volgende 
teksten aangenomen:

– Evaluatie van het partnerschap voor democratie be-
treffende het Parlement van Marokko (Resolutie 2282);

– Voorzien in de gezondheidsbehoeften van jongeren in 
Europa beantwoorden (Resolutie 2284);

– Voor een duurzame ontwikkeling die sociale inclusie 
bevordert (Resolutie 2285);

– Luchtvervuiling: een uitdaging voor de volksgezond-
heid in Europa (Resolutie 2286);

– Onderwijs en cultuur: nieuwe partnerschappen voor 
de erkenning van persoonlijke ontwikkeling en compe-
tenties (Resolutie 2283).

*
*     *

Welkomsttoespraak van mevrouw Carole Bureau-
Bonnard, ondervoorzitster van de Assemblée nationale

Mevrouw C. Bureau-Bonnard, ondervoorzitster belast 
met de internationale activiteiten van de Assemblée 
nationale, verklaart in haar toespraak dat de Raad van 
Europa vandaag een onvervangbare ontmoetingsplaats 
is, die zijn zevenenveertig lidstaten de mogelijkheid biedt 
een geregelde politieke dialoog in stand te houden. Ze 
onderstreept dat hij ongetwijfeld de Organisatie is die 
het best vorm geeft aan de diversiteit van het Europese 
continent en dat hij ten opzichte van de Europese Unie 
een andere, maar volstrekt complementaire rol speelt. 

La Commission permanente de l’Assemblée parlemen-
taire du Conseil de l’Europe s’est réunie le vendredi 
24 mai 2019 à l’Assemblée nationale à Paris, dans le 
cadre de la présidence française du Comité des ministres 
du Conseil de l’Europe (mai - novembre 2019).

La Commission permanente comprend le Bureau (le 
président de l’Assemblée parlementaire, les vingt vice-
présidents, les présidents des cinq groupes politiques et 
les présidents des commissions) ainsi que les présidents 
des délégations nationales. Elle se réunit en général au 
moins deux fois par an et a pour principale mission 
d’agir au nom de l’Assemblée parlementaire entre les 
sessions plénières.

Lors de sa réunion, la Commission permanente a adopté, 
au nom de l’Assemblée, les textes suivants:

– Évaluation du partenariat pour la démocratie concer-
nant le Parlement du Maroc (Résolution 2282);

– Répondre aux besoins de santé des adolescents en 
Europe (Résolution 2284);

– Pour un développement durable propice à l’inclusion 
sociale (Résolution 2285);

– Pollution atmosphérique: un défi pour la santé publique 
en Europe (Résolution 2286);

– Éducation et culture: de nouveaux partenariats pour 
reconnaître le développement personnel et les compé-
tences (Résolution 2283).

*
*     *

Discours de bienvenue par Mme Carole Bureau-
Bonnard, vice-présidente de l’Assemblée nationale

Dans son discours, Mme C. Bureau-Bonnard, vice-pré-
sidente chargée des activités internationales de l’Assem-
blée nationale, déclare que le Conseil de l’Europe repré-
sente aujourd’hui un lieu de rencontre irremplaçable qui 
permet à ses quarante-sept États membres d’entretenir 
un dialogue politique régulier. Elle souligne que c’est 
certainement l’Organisation qui incarne le mieux la 
diversité du continent européen et, par rapport à l’Union 
européenne, elle joue un rôle différent mais tout à fait 
complémentaire.
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Ze wijst op de speciale context waarin de vergadering 
plaatsvindt, met name de nakende verkiezing van de 
secretaris-generaal van de Raad van Europa alsook de 
Europese verkiezingen die, ook al hebben ze niet recht-
streeks met de Raad van Europa te maken, daarom niet 
minder bepalend zullen zijn voor de toekomstige relaties 
tussen deze laatste en de Europese Unie.

Tot slot beklemtoont de ondervoorzitster dat het vraag-
stuk van het oplossen van de crisis in de betrekkingen 
tussen de Raad van Europa en de Russische Federatie 
meer dan ooit ieders betrokkenheid vergt, om een bittere 
uitkomst voor de Organisatie, maar ook voor de rechten 
van de mens te voorkomen. Ze besluit dat die aandachts-
punten aantonen hoezeer de Assemblee vandaag op het 
snijpunt staat van problemen die richtinggevend zijn 
voor de toekomst van de Organisatie. 

*
*     *

Gedachtewissel ing met mevrouw Amélie de 
Montchalin, secrétaire d’État auprès du ministre 
de l’Europe et des Affaires étrangères, chargée des 
Affaires européennes 

In haar toespraak herinnert de staatssecretaris aan de 
heel speciale symbolische draagwijdte van dit Frans 
voorzitterschap, dat er komt op een tijdstip waarop de 
Organisatie haar zeventigjarig bestaan viert. Ze ver-
klaart dat Frankrijk, stichtend lid en geboorteplaats van 
de Déclaration des droits de l’ homme et du citoyen van 
1789 alsook van de Déclaration des droits de la femme 
et de la citoyenne van 1791, steeds op de eerste rij heeft 
gestaan om de Europese waarden te verdedigen.

De staatssecretaris onderstreept dat de Raad van Europa, 
ondanks de moeilijkheden die de Organisatie door-
maakt, het beste voorbeeld blijft van wat een efficiënt 
en ambitieus multilateralisme te bieden heeft.

Ze herinnert aan het belang van het tot stand brengen 
van een nieuwe gezamenlijke procedure waardoor men 
efficiënter kan reageren wanneer een lidstaat zijn statu-
taire verplichtingen niet nakomt en aan de wens van het 
Comité van ministers dat de delegaties van alle lidstaten 
(ook van de Russische Federatie) aan de zitting van de 
Assemblee van juni 2019 deelnemen. Beide organen – 
de Assemblee en het Comité van ministers – hebben 
getoond dat zij vorderingen willen boeken en de crisis 
snel willen overwinnen. Ze onderstreept dat er zich met 
de vergadering van de Assemblee een opening aandient 
en dat men die niet mag laten voorbijgaan. 

Elle rappelle notamment le contexte particulier dans 
lequel intervient cette réunion, à savoir la prochaine 
élection du secrétaire général du Conseil de l’Europe 
ainsi que les élections européennes qui, même si elles 
ne concernent pas directement le Conseil de l’Europe, 
n’en seront pas moins déterminantes pour l’avenir des 
relations entre ce dernier et l’Union européenne.

Enfin, la vice-présidente souligne que plus que jamais, 
la question de la résolution de la crise dans les relations 
entre le Conseil de l’Europe et la Fédération de Russie 
requiert l’implication de tous, afin d’éviter une issue au 
goût amer pour l’Organisation mais aussi pour la cause 
des droits de l’homme. Elle conclut que ces rappels 
montrent à quel point l’Assemblée se trouve aujourd’hui 
à la confluence de problématiques clés pour le devenir 
de l’Organisation. 

*
*     *

Échange de vue avec Mme Amélie de Montchalin, 
secrétaire d’État auprès du ministre de l’Europe 
et des Affaires étrangères, chargée des Affaires 
européennes 

Dans son discours, la secrétaire d’État rappelle la portée 
symbolique politique toute particulière de cette prési-
dence française qui intervient au moment où l’Organi-
sation marque son septantième anniversaire. Elle déclare 
que la France, membre fondateur et lieu de naissance de 
la Déclaration des droits de l’homme et du citoyen de 
1789 ainsi que de la Déclaration des droits de la femme 
et de la citoyenne de 1791, a toujours été un acteur de 
premier plan dans la défense des valeurs européennes.

La secrétaire d’État souligne que, malgré les difficultés 
que l’Organisation traverse, le Conseil de l’Europe reste 
le meilleur exemple de ce que peut apporter un multila-
téralisme efficace et ambitieux.

Elle rappelle l’importance de créer une nouvelle procé-
dure conjointe permettant de réagir plus efficacement 
lorsqu’un État membre manque à ses obligations statu-
taires ainsi que le souhait du Comité des ministres que 
les délégations de tous les États membres (y compris 
la Fédération de la Russie) participent à la session 
de juin 2019 de l’Assemblée. Les deux organes – 
l’Assemblée et le Comité des ministres – ont désormais 
montré leur volonté d’avancer et de surmonter rapide-
ment la crise que l’on connaît. Elle souligne qu’une 
fenêtre d’opportunité s’ouvre en vue de la réunion de 
l’Assemblée, et l’on ne peut pas la laisser passer. 
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De staatssecretaris verklaart dat wanneer men die 
crisis kan overwinnen, men zich op het essentiële zal 
kunnen concentreren: de versterking van de Raad van 
Europa. Dat is de doelstelling van het Frans voorzitter-
schap. Frankrijk wil zowel de verworvenheden van de 
organisatie verdedigen als haar helpen om zich naar de 
toekomst te wenden.

*
*     *

Waarneming van verkiezingen

– Waarneming van de presidentiële verkiezingen in 
Oekraïne (31 maart en 21 april 2019)

De waarnemingsdelegatie van de Assemblee is tot het 
besluit gekomen dat de presidentiële verkiezingen in 
Oekraïne open waren, dat de kiezers een ruime keuze 
hadden en dat ze talrijk zijn gaan stemmen. In de peri-
ode voor de verkiezingen werd het juridisch kader door 
vele betrokkenen lang niet te goeder trouw tot stand 
gebracht, wat negatieve gevolgen had voor het vertrou-
wen in de verkiezingsadministratie, voor de toepassing 
van de regels voor de campagnefinanciering en voor 
de verkiezingsgeschillen. In het algemeen werden de 
fundamentele vrijheden echter geëerbiedigd en hebben 
de kandidaten vrij campagne kunnen voeren. 

De waarnemingsdelegatie herinnert eraan dat de ver-
kiezingen plaatsvonden in de context van het voorzetten 
van het gewapend conflict en andere vijandelijkheden 
in het oosten van het land en van de illegale annexatie 
van het Krim-schiereiland door de Russische Federatie. 
Bijgevolg kon men noch in de Krim, noch in bepaalde 
delen van Donetsk en Loehansk, die door illegale gewa-
pende groeperingen gecontroleerd worden, verkiezingen 
organiseren. 

De Assemblee zal in nauwe samenwerking met de 
Commissie van Venetië blijven samenwerken met 
Oekraïne om het democratisch proces in het land te 
consolideren. 

– Waarneming van de presidentiële verkiezingen in 
Noord-Macedonië (21 april en 5 mei 2019)

De waarnemingsdelegatie van de Assemblee heeft 
geconcludeerd dat de stembusslag van de eerste en de 
tweede ronde van de presidentsverkiezingen goed geor-
ganiseerd werd en dat de kiezers vrij hun keuze hebben 
kunnen maken. Verkiezingen beperken zich echter niet 
alleen tot de verkiezingsdag. De waarnemingsdelegatie 
meent dat bepaalde terugkerende problemen van het 

La secrétaire d’État déclare que si l’on peut surmonter 
cette crise, l’on pourra se concentrer sur l’essentiel: le 
renforcement du Conseil de l’Europe. C’est l’objectif 
de la présidence française. La France souhaite à la fois 
défendre les acquis de l’organisation et l’aider à se 
tourner vers l’avenir.

*
*     *

Observation d’élections

– Observation de l’élection présidentielle en Ukraine 
(31 mars et 21 avril 2019)

La délégation d’observation de l’Assemblée a conclu que 
l’élection présidentielle en Ukraine a été concurrentielle, 
que les électeurs ont eu un large choix et qu’ils ont été 
nombreux à voter. Au cours de la période préélectorale, 
le cadre juridique est loin d’avoir été mis en œuvre de 
bonne foi par de nombreuses parties prenantes, ce qui 
a eu des répercussions négatives sur la confiance dans 
l’administration électorale, sur l’application des règles 
de financement des campagnes et sur le règlement des 
litiges électoraux. Cependant, les libertés fondamentales 
ont été généralement respectées et les candidats ont pu 
faire campagne librement. 

La délégation d’observation rappelle que l’élection a eu 
lieu dans le contexte de la poursuite du conflit armé et 
d’autres hostilités dans l’est du pays et de l’annexion 
illégale de la péninsule de Crimée par la Fédération de 
Russie. En conséquence, l’élection n’a pu être organi-
sée ni en Crimée ni dans certaines parties des régions 
de Donetsk et de Lougansk qui sont contrôlées par des 
groupes armés illégaux.

L’Assemblée, en étroite coopération avec la Commission 
de Venise, continuera de coopérer avec l’Ukraine pour 
consolider le processus démocratique dans le pays.

– Observation de l’élection présidentielle en Macé-
doine du Nord (21 avril et le 5 mai 2019)

La délégation d’observation de l’Assemblée a conclu que 
]e scrutin du premier et du deuxième tour de l’élection 
présidentielle a été bien organisé et que les électeurs ont 
pu faire leur choix librement. Mais une élection ne se 
limite pas au jour du scrutin. La délégation d’observation 
considère que certains problèmes récurrents du proces-
sus électoral restent actuels, notamment la nécessité de la 
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verkiezingsproces actueel blijven, zoals de noodzaak om 
het kieswetboek en meer algemeen het politieke stelsel 
te hervormen, om de adhesie van de burgers en hun ac-
tieve participatie bij de verkiezing van het Staatshoofd 
te verkrijgen, los van hun etnische afkomst. Bovendien 
zijn meer transparantie en controle van de financiering 
van de kiescampagne een must. De kwestie van het 
lidmaatschap van de Europese Unie en de NAVO mag 
niet verhullen dat er een aantal terugkerende problemen 
met het verkiezingsproces zijn.

De Assemblee zal haar nauwe samenwerking met de 
autoriteiten van de Republiek Noord-Macedonië voort-
zetten, via de post-follow-up dialoog, alsook met de 
Commissie van Venetië, om de vastgestelde problemen 
op te lossen en het juridisch kader en de verkiezings-
praktijken te verbeteren.

*
*     *

Evaluatie van het partnerschap voor de demo-
cratie betreffende het Parlement van Marokko 
(Resolutie 2282)

Het Parlement van Marokko heeft op 21 juni 2011 het 
statuut van partner voor de democratie bij de PACE 
gekregen op grond van Resolutie 1818 (2011). Het gaat 
om het eerste parlement dat dit statuut, dat de PACE in 
2009 heeft ingevoerd om de institutionele samenwer-
king met de parlementen van naburige staten van de 
Raad van Europa te ontwikkelen, gekregen heeft. Dat 
partnerschap werd in 2013 voor het eerst en in 2015 een 
tweede keer geëvalueerd. 

Na zeven jaar partnerschap voor de democratie tussen 
het Marokkaanse parlement en de Assemblee, evalueert 
de Assemblee de resultaten van het partnerschap positief 
en benadrukt zij dat Marokko vooruitgang heeft geboekt 
bij de versterking van het democratisch bestuur en de 
rechtsstaat, met meer bepaald de goedkeuring van bijna 
alle organieke wetten als bepaald bij de grondwet van 
2011, de hervorming van justitie en de hervorming van 
het kiesrecht.

In haar resolutie roept de Assemblee de Marokkaanse 
autoriteiten op om de hervormingen voort te zetten, door 
de middelen van het Parlement op nationaal niveau te 
versterken en op lokaal niveau effectief de decentrali-
satie uit te voeren.

De Assemblee neemt weliswaar nota van de handha-
ving van een feitelijk moratorium op de doodstraf sinds 
1993, maar herhaalt haar oproep aan het Marokkaanse 

réforme du code électoral et, d’une manière générale, du 
système politique, pour garantir l’adhésion des citoyens 
et leur participation active, indépendamment de leurs 
origines ethniques, à l’élection du chef de l’État. De 
plus, le renforcement de la transparence et du contrôle 
du financement de la campagne électorale est un impé-
ratif. La question de l’adhésion à l’Union européenne 
et à l’OTAN ne peut pas occulter certains problèmes 
récurrents du processus électoral.

L’Assemblée poursuivra sa coopération étroite avec les 
autorités de la République de Macédoine du Nord, par 
le biais de sa procédure de dialogue post suivi, ainsi 
qu’avec la Commission de Venise, afin de résoudre les 
problèmes constatés et d’améliorer le cadre juridique et 
les pratiques électorales.

*
*     *

Évaluation du partenariat pour la démocratie concer-
nant le Parlement du Maroc (Résolution 2282)

Le Parlement du Maroc a obtenu le statut de partenaire 
pour la démocratie auprès de l’APCE le 21 juin 2011, sur 
la base de la Résolution 1818 (2011). Il s’agit du premier 
parlement qui s’est vu attribuer ce statut, mis en place 
par l’APCE en 2009 pour développer la coopération 
institutionnelle avec les parlements d’États voisins du 
Conseil de l’Europe. Une première évaluation de ce 
partenariat avait été faite en 2013 et une seconde en 2015.

Après sept années de mise en œuvre du partenariat pour 
la démocratie entre le Parlement du Maroc et l’Assem-
blée, l’Assemblée fait une évaluation positive de ses 
résultats, soulignant que le Maroc a accompli des progrès 
dans le renforcement de la gouvernance démocratique 
et de l’État de droit, avec notamment l’adoption de la 
quasi-totalité des lois organiques prévues par la Consti-
tution de 2011, la réforme de la justice, et la réforme du 
droit électoral.

Dans sa résolution, l’Assemblée appelle les autorités 
marocaines à la poursuite des réformes et à leur appro-
priation par un renforcement des moyens du Parlement 
au niveau national, et la mise en œuvre effective de la 
décentralisation au niveau local.

Tout en notant le maintien d’un moratoire de fait depuis 
1993 en matière de peine capitale, l’Assemblée appelle 
à nouveau le Parlement marocain à abolir la peine de 
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parlement om de doodstraf af te schaffen en om intussen 
een wettelijk moratorium op executies aan te moedigen.

De Assemblee stelt vooruitgang vast in de vertegen-
woordiging van vrouwen in de politiek en verzoekt het 
Marokkaanse parlement om zijn inspanningen op het 
gebied van gendergelijkheid voort te zetten, ook inzake 
economie en onderwijs. 

De Assemblee is ook verheugd over het Marokkaanse 
migratiebeleid, dat gebaseerd is op een inclusieve visie 
waarbij migranten in de Marokkaanse samenleving 
worden geïntegreerd.

Tot slot roept de Assemblee de Marokkaanse autoriteiten 
op verder werk te maken van een gemeenschappelijke 
juridische ruimte tussen Europa en Marokko door een 
aantal verdragen van de Raad van Europa te ratificeren, 
met name over wederzijdse administratieve bijstand 
in belastingzaken en over de namaak van medische 
producten.

De Assemblee zal de uitvoering van de politieke her-
vormingen in Marokko blijven evalueren en zal, indien 
nodig, een nieuwe evaluatie van het partnerschap maken.

*
*     *

Voorzien in gezondheidsbehoeften van jongeren in 
Europa (Resolutie 2284)

De Assemblee meent dat tijdens de adolescentie be-
langrijke keuzes worden gemaakt en de basis van het 
volwassen leven wordt gelegd. Toch hebben te veel 
jonge Europeanen te maken met ernstige gezondheids-
problemen, zoals angst en depressie, eetstoornissen, 
vroegtijdige zwangerschap, seksueel overdraagbare 
aandoeningen, zelfverminking, verslavingen of geweld-
dadig gedrag en zelfmoordgedachten. Jongeren hebben 
het gevoel dat ze niet de hulp krijgen die ze nodig heb-
ben, wanneer ze die nodig hebben. 

De Assemblee meent dat adolescenten moeten kun-
nen deelnemen aan de besluitvorming over relevante 
gezondheidsmaatregelen zodat aan hun behoeften kan 
worden voldaan en doeltreffende gezondheidsstelsels 
kunnen worden ontwikkeld.

Investeren in de gezondheid van jongeren is goed voor 
het welzijn van de samenleving en toekomstige gene-
raties. Bovendien heeft het een aanzienlijke economi-
sche impact.

mort et, entre-temps, à promouvoir un moratoire de droit 
sur les exécutions.

Constatant des avancées au niveau de la représenta-
tion des femmes dans la sphère politique, l’Assemblée 
invite le Parlement marocain à poursuivre ses efforts en 
matière d’égalité de genre, y compris dans les domaines 
de l’économie et de l’éducation. 

Elle salue également la politique migratoire suivie par le 
Maroc, fondée sur une vision inclusive de l’intégration 
des migrants dans la société marocaine.

Enfin, l’Assemblée appelle les autorités marocaines à 
poursuivre la création d’un espace juridique commun 
entre l’Europe et le Maroc en procédant à la ratifica-
tion d’un certain nombre de conventions du Conseil de 
l’Europe, portant notamment sur l’assistance adminis-
trative mutuelle en matière fiscale et sur la contrefaçon 
de produits médicaux.

L’Assemblée continuera à passer en revue la mise en 
œuvre des réformes politiques au Maroc et effectue une 
nouvelle évaluation du partenariat lorsque cela s’avérera 
approprié.

*
*     *

Répondre aux besoins de santé des adolescents en 
Europe (Résolution 2284)

L’Assemblée est d’avis que c’est au cours de l’adoles-
cence que l’on fait des choix importants et jette les bases 
de la vie adulte. Pourtant, trop de jeunes Européens 
sont confrontés à de graves problèmes de santé, tels que 
l’anxiété et la dépression, les troubles de l’alimentation, 
les grossesses précoces, les maladies sexuellement 
transmissibles, l’automutilation, les comportements 
addictifs ou violents et les idées suicidaires. Les jeunes 
ont l’impression de ne pas recevoir l’aide qu’ils veulent 
quand ils en ont besoin. 

L’Assemblée estime que les adolescents doivent pouvoir 
participer aux décisions relatives aux politiques de santé 
pertinentes en vue de répondre à leurs besoins et de 
développer des systèmes de santé efficaces.

Investir dans la santé des adolescents est bénéfique au 
bien-être des sociétés et des générations futures. De plus, 
cela a un impact économique substantiel.
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In haar resolutie stelt de Assemblee voor dat gezond-
heidsdiensten de gezondheid van jongeren voorop 
moeten stellen door diensten te financieren en door 
belangenbehartiging. Ze is van mening dat regeringen 
meer prioriteit moeten geven aan het verstrekken van 
gratis, inclusieve, snelle, gastvrije, vertrouwelijke en 
niet-bestraffende gezondheidsdiensten. Er moet ook 
rekening worden gehouden met sociale determinanten 
inzake gezondheid zoals armoede, achterstelling, voor-
oordelen en stigmatisering.

De Assemblee moedigt regeringen aan om diepgaander 
onderzoek te doen naar de behoeften van jongeren.

*
*     *

Voor een duurzame ontwikkeling die sociale inclusie 
bevordert (Resolutie 2285)

Momenteel wonen drie van de vier inwoners in Europa 
in stedelijke gebieden. Die instroom weegt op de be-
schikbare ruimte, de werkgelegenheid en de huisvesting, 
leidt tot mogelijke wanorde en belast het milieu. Tegelijk 
vormt een dergelijke bevolkingsconcentratie de gelegen-
heid om hulpbronnenefficiënte oplossingen in te zetten 
op het vlak van klimaatverandering en migratie. Om die 
kansen te baat te nemen, is strategische planning vereist. 

De Assemblee geeft aan dat de openbare sector een 
actieve rol moet spelen bij het bepalen van de doelstel-
lingen en bij het uitoefenen van zijn rol als plannings-
autoriteit. In bepaalde omstandigheden moet hij ook de 
rol van investeerder en grondeigenaar op zich nemen, 
om buitensporige deregulering tegen te gaan.

Ze benadrukt dat stedelijke ontwikkeling een sterke 
openbare dienst, doeltreffende samenwerking tussen de 
openbare en de privésector en participatie van de burgers 
vereist. Van nationale strategieën tot fiscale stimule-
ringsmaatregelen, overheden hebben veel instrumenten 
tot hun beschikking om de stedelijke ontwikkeling te be-
invloeden. Steden die aan ieders behoeften kunnen vol-
doen, leggen de basis voor succesvolle samenlevingen. 

Ter ondersteuning van doelstelling 11 van het VN-
programma voor duurzame ontwikkeling tegen 2030, 
nodigt de Assemblee de lidstaten uit om ervoor te zorgen 
dat de overheden invloed uitoefenen op de stedelijke 
ontwikkeling, dat de beginselen van de mensenrechten 
en duurzame ontwikkeling aan de basis liggen van het 
betreffende beleid en dat een participatieve aanpak de 

Dans sa résolution, l’Assemblée propose que les ser-
vices de santé fassent valoir la nécessité de cibler la 
santé des adolescents grâce au financement de services 
et d’actions de plaidoyer. Elle estime que les gouver-
nements doivent accorder une priorité plus élevée à la 
fourniture de services de santé gratuits, ouverts à tous, 
rapides, accueillants, confidentiels et non punitifs. Les 
déterminants sociaux de la santé, tels que la pauvreté, 
les privations, les préjugés et la stigmatisation, doivent 
également être pris en compte.

L’Assemblée encourage les gouvernements à mener 
des recherches plus approfondies sur les besoins des 
adolescents..

*
*     *

Pour un développement durable propice à l’inclusion 
sociale (Résolution 2285)

Aujourd’hui en Europe, trois habitants sur quatre vivent 
dans des zones urbaines. Cet afflux crée une pression 
sur l’espace disponible, l’emploi et le logement, entraîne 
des risques de bouleversements et pèse sur l’environne-
ment. Parallèlement, une telle concentration de popula-
tion est l’occasion d’appliquer des solutions économes 
en ressources face au changement climatique et aux 
migrations. Pour tirer parti de ces opportunités, il faut 
une planification stratégique. 

L’Assemblée estime que le secteur public doit jouer un 
rôle actif dans la définition des objectifs, et exercer son 
rôle d’autorité de planification. Dans certaines circons-
tances, il doit aussi assumer le rôle d’investisseur et de 
propriétaire foncier, afin de contrecarrer la déréglemen-
tation excessive.

Elle souligne que le développement urbain a besoin 
d’un service public solide, d’une coopération efficace 
entre les secteurs public et privé, et de la participation 
des citoyens. Des stratégies nationales aux incitations 
fiscales, les gouvernements ont de nombreux outils à leur 
disposition pour influencer le développement urbain. 
Des villes qui savent répondre aux besoins de tous posent 
les fondations de sociétés prospères. 

Pour soutenir l’Objectif 11 du Programme de dévelop-
pement durable à l’horizon 2030 des Nations unies, 
l’Assemblée invite les États membres à veiller à ce 
que les pouvoirs publics exercent une influence sur le 
développement urbain, à ce que les principes des droits 
de l’homme et du développement durable sous-tendent 
les politiques concernées et à ce que des approches 
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voorkeur geniet bij de besluitvorming over de toekomst 
van de steden in Europa.

*
*     *

Luchtvervuiling: een uitdaging voor de volksgezond-
heid in Europa (Resolutie 2286)

In heel Europa vormt luchtverontreiniging het grootste 
milieurisico voor onze gezondheid, omdat ze ziekten 
veroorzaakt en de levensverwachting doet afnemen. 
Luchtverontreiniging is verantwoordelijk voor ten min-
ste 753 000 doden per jaar en recente studies tonen aan 
dat het aantal slachtoffers nog hoger is: luchtvervuiling 
veroorzaakt meer doden dan roken.

De Assemblee is van mening dat schone lucht een fun-
damenteel recht is en pleit voor een doeltreffender re-
gelgevend beleid ter bestrijding van luchtvervuiling. Ze 
voert aan dat schonere lucht levens kan redden, ziekten 
kan voorkomen, de volksgezondheidsbegrotingen kan 
verbeteren en een bijdrage kan leveren aan de verwezen-
lijking van de doelstellingen van het Programma voor 
duurzame ontwikkeling 2030 van de Verenigde Naties. 

De Assemblee dringt erop aan speciale maatregelen 
te overwegen om het verkeer van dieselvoertuigen te 
beperken en stelt dat het voor eigenaars verplicht zou 
moeten zijn om ze achteraf uit te rusten met roetfilters. 
Ook wordt de Europese Unie verzocht haar benchmarks 
voor luchtverontreinigende stoffen in overeenstem-
ming te brengen met de strengere richtsnoeren van 
de Wereldgezondheidsorganisatie op het gebied van 
luchtkwaliteit.

De Assemblee vraagt ook:

– schone luchtzones rond scholen te creëren;

– de investeringen in schone technologieën voor de 
industrie, de landbouw en de huishoudens te verhogen;

– een beter toezicht op de luchtkwaliteit en de verstrek-
king van realtime-informatie aan het publiek.

*
*     *

participatives soient privilégiées pour décider du futur 
des villes en Europe.

*
*     *

Pollution atmosphérique: un défi pour la santé 
publique en Europe (Résolution 2286)

Dans toute l’Europe, la pollution atmosphérique repré-
sente le plus grand risque environnemental pour notre 
santé, provoquant des maladies et réduisant la durée 
des vies. La pollution atmosphérique est responsable 
d’au moins 753 000 décès par an et des études récentes 
montrent que le nombre de victimes est même plus élevé: 
elle fait plus de victimes que le tabagisme

L’Assemblée estime que respirer un air propre est un 
droit fondamental et plaide pour la mise en place de 
politiques réglementaires plus efficaces de lutte contre 
la pollution atmosphérique, soutenant qu’un air plus 
propre permettrait de sauver des vies, de prévenir des 
maladies, d’améliorer les budgets de santé publique, et 
de contribuer à la mise en œuvre des objectifs du Pro-
gramme de développement durable des Nations unies 
à l’horizon 2030. 

L’Assemblée demande instamment l’examen de mesures 
spéciales visant à limiter la circulation des véhicules 
diesel et déclare qu’il devrait être obligatoire pour les 
propriétaires de les équiper ultérieurement de filtres 
à particules. Elle demande également à l’Union euro-
péenne d’aligner ses critères de référence en matière 
de polluants atmosphériques sur les lignes directrices 
plus strictes de l’Organisation mondiale de la santé sur 
la qualité de l’air.

L’Assemblée demande également:

– de créer des zones d’air pur autour des écoles;

– d’accroître l’investissement dans les technologies 
propres pour l’industrie, l’agriculture et les ménages;

– d’assurer une meilleure surveillance de la qualité 
de l’air et la fourniture d’informations en temps réel 
au public.

*
*     *
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Onderwijs en cultuur: nieuwe partnerschappen voor 
de erkenning van persoonlijke ontwikkeling en com-
petenties (Resolutie 2283)

In haar resolutie beveelt de Assemblee de lidstaten aan 
om creatieve en culturele vaardigheden op te nemen in 
de formele onderwijsstelsels en roept hen op om duur-
zame partnerschappen tussen scholen, gemeenschappen, 
creatieve sectoren, culturele instellingen en onderne-
mingen te ondersteunen, teneinde jongeren nieuwe 
mogelijkheden te bieden om hun culturele vaardigheden 
te ontwikkelen.

De Assemblee verzoekt de Europese Commissie deze 
competenties in te bedden in een echt actiekader, met 
inbegrip van bepalingen voor de beoordeling van creati-
viteit en culturele vaardigheden. De Raad van Europa en 
de Europese Commissie zouden, in samenwerking met 
beroepsverenigingen, moeten overwegen een Europees 
instrument in het leven te roepen voor de erkenning 
van de vaardigheden die jongeren tijdens hun deelname 
aan artistieke, culturele en creatieve activiteiten hebben 
verworven. Het doel van dit instrument is de bekwaam-
heden en kennis vast te stellen en te bevorderen die zijn 
verworven dankzij de deelname aan buitenschoolse 
leeractiviteiten op het gebied van kunst en cultuur in heel 
Europa, en die op dit moment nog niet worden erkend.

*
*     *

De rapporteur,

Rik DAEMS.

Éducation et culture: de nouveaux partenariats pour 
reconnaître le développement personnel et les com-
pétences (Résolution 2283)

Dans sa résolution, l’Assemblée recommande aux 
États membres d’intégrer les compétences créatives et 
culturelles dans les systèmes d’éducation formelle et 
les invite à soutenir des partenariats durables entre les 
écoles, les communautés, les industries de la création, 
les institutions culturelles et les entreprises, afin d’offrir 
aux jeunes de nouvelles possibilités pour développer 
leurs compétences culturelles.

L’Assemblée invite la Commission européenne à ins-
crire ces compétences dans un véritable cadre d’action, 
comprenant notamment des dispositions pour évaluer la 
créativité et les compétences culturelles. Le Conseil de 
l’Europe et la Commission européenne, en collaboration 
avec des associations professionnelles, doivent envisa-
ger la création d’un outil européen de reconnaissance 
des compétences acquises par les jeunes lors de leur 
participation à des activités artistiques, culturelles et 
créatives. Cet outil aura pour but d’établir et de valoriser 
les aptitudes et les connaissances acquises grâce à la 
participation à des activités d’apprentissage extra-sco-
laires dans le domaine des arts et de la culture partout 
en Europe, et qui ne sont pas reconnues à ce jour.

*
*     *

Le rapporteur,

Rik DAEMS.
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